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				Эта страница была вычитана




ешь?»—Дубы вырываю!—«Будь ты мнѣ братомъ названнымъ; пойдемъ со мной.»—Ладно, пойдемъ.—Пошли. Идутъ путемъ-дорогой, видятъ: человѣкъ мѣтится стрѣлой. Они и спрашиваютъ: «въ кого ты мѣтишься?»—Хочу мухѣ въ лобъ попасть за столько-то верстъ.—«Будь ты намъ братомъ названнымъ; пойдемъ съ нами!»—Онъ пошелъ съ ними. Идутъ путемъ-дорогой, видятъ: сидитъ человѣкъ съ повязанной головой.—«Что у тебя голова повязана?»—Волосы завязаны; какъ ихъ опущу, такъ и сдѣлается морозъ.—«Будь ты нашимъ названнымъ братомъ!»—Онъ и пошелъ съ ними.—Идутъ они дальше, видятъ: человѣкъ сидитъ на деревѣ; одну ноздрю зажалъ, а изъ другой дуетъ.—«Что ты дуешь?»—Да вонъ за тысячу верстъ стоитъ мельница, я дую, а она вертится.—«Пойдемъ, говорятъ, съ нами; будь намъ братомъ названнымъ!»—Идутъ они дальше, видятъ: сидитъ человѣкъ и слушаетъ. «Что ты слушаешь?»—Слушаю, какъ трава ростетъ!—«Будь ты нашимъ названнымъ братомъ!»

Пошли они теперь всѣ семеромъ; приходятъ въ нѣкоторое царство. А въ этомъ царствѣ царь объявилъ, что «царская дочь побѣжитъ къ колодцу за водой, и если кто ее перегонитъ, то за того ее за̀-мужъ отдадутъ. А если кто возмется, да не перегонитъ, тому голову долой!» Вотъ Ивашка пришелъ къ царю и говоритъ: «можно ли, если за меня другой сбѣгаетъ?»—Можно; только если онъ не перебѣжитъ, то тебя казнить!—Вотъ Ивашка пустилъ скорохода съ деревянными ногами—и скороходъ полетѣлъ скорѣе стрѣлы, долетѣлъ до колодца, взялъ воды въ кружку, побѣжалъ назадъ и на половинѣ дороги поставилъ кружку, легъ спать. А царевна еще и половины впередъ не пробѣжала. Подбѣжала она къ скороходу, взяла его кружку съ водой, а свою пустую ему поставила. Побѣжала она съ той кружкой домой, а скороходъ все спитъ.




Тот же текст в современной орфографии 

ешь?» — Дубы вырываю! — «Будь ты мне братом названным; пойдём со мной.» — Ладно, пойдём. — Пошли. Идут путём-дорогой, видят: человек метится стрелой. Они и спрашивают: «в кого ты метишься?» — Хочу мухе в лоб попасть за столько-то вёрст. — «Будь ты нам братом названным; пойдём с нами!» — Он пошёл с ними. Идут путём-дорогой, видят: сидит человек с повязанной головой. — «Что у тебя голова повязана?» — Волосы завязаны; как их опущу, так и сделается мороз. — «Будь ты нашим названным братом!» — Он и пошёл с ними. — Идут они дальше, видят: человек сидит на дереве; одну ноздрю зажал, а из другой дует. — «Что ты дуешь?» — Да вон за тысячу вёрст стоит мельница, я дую, а она вертится. — «Пойдём, говорят, с нами; будь нам братом названным!» — Идут они дальше, видят: сидит человек и слушает. «Что ты слушаешь?» — Слушаю, как трава растёт! — «Будь ты нашим названным братом!»

Пошли они теперь все семером; приходят в некоторое царство. А в этом царстве царь объявил, что «царская дочь побежит к колодцу за водой, и если кто её перегонит, то за того её за́-муж отдадут. А если кто возмётся, да не перегонит, тому голову долой!» Вот Ивашка пришёл к царю и говорит: «можно ли, если за меня другой сбегает?» — Можно; только если он не перебежит, то тебя казнить! — Вот Ивашка пустил скорохода с деревянными ногами — и скороход полетел скорее стрелы, долетел до колодца, взял воды в кружку, побежал назад и на половине дороги поставил кружку, лёг спать. А царевна ещё и половины вперёд не пробежала. Подбежала она к скороходу, взяла его кружку с водой, а свою пустую ему поставила. Побежала она с той кружкой домой, а скороход всё спит.
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